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PORTADA: Ca/a S'Alguer -1975
Foto Crosa

S'ALGUER

Darrerament S'Alguer ha saltat a l'actualitat I mol¬
tes veus s'aixequen en defensa d'aquest racó de la Cos¬
ta Brava a mida que es va acostant el termini dels cinc
anys que per a l'enderrocament de les casetes de S'Al¬
guer va fixar l'Ordre Ministerial d'Obres Piibliques del
10-9-1970 confirmada per sentències del Tribunal Suprem
del 7-5-1973 i 14-3-1974.

PROA no pot faltar en aquest moviment de defensa
de la integritat de la cala tal com està avui, en tant que
S'Alguer és com una reserva de naturalitat en mig de la
barbàrie urbanística de la Costa Brava. Les casetes de

S'Alguer —malgrat que algunes tenen ja massa preten¬
sió i desentonen— estan integrades en l'estil i la per¬
sonalitat de la cala i llur demolició, encara que estigui
embolcallada de legalitat, significaria la disjunció d'un
conjunt d'indiscutible bellesa I agradables proporcions
en el qual —cosa rara a la Costa Brava— l'obra de l'ho¬
me no atempta contra el paisatge com succeeix en tants
altres indrets d'aquest litoral.

» 4^ *

Aquests dies hem sentit conversacions sobre S'Al¬
guer que denotaven un absolut desconeixement de l'as-
sumpte o un coneixement molt deficient i sovint erroni
dels fets que han desembocat a la crítica situació d'a¬

vui. Aiximateix, en algun dels articles de premsa que
hem llegit, s'hi transparentaven les presses, la improvi¬
sació i un molt migrat o nul bagatge d'antecedents del
cas S'Alguer. Creiem, doncs, que serà útil recapitular
els punts principals d'aquesta història que des dels seus
inicis hem anat publicant en aquestes columnes. Sola¬
ment, com a cosa nova, caldrà afegir-hi les gestions fe¬
tes aquestes darreres setmanes.

Per allà els anys quaranta. Noguer, un dels peoners
de S'Alguer, va decidir bastir un petit anexe a la seva
barraca, tancant i cobrint la cuina, que era al defora.
Això no va agradar al propietari de la gran finca de so¬
bre S'Alguer, qui denuncià les obres a l'Ajudant de Ma¬
rina. Aquest va ordenar i féu executar immediatament
la demolició de la petita obra nova, encara inacabada.
Fou una ordre precipitada. La jurisdicció no era de Ma¬
rina. Era d'Obres Públiques. Però ja estava fet.

Aquest incident fou una de les guspires que més
atiaren el malestar entre els de S'Alguer i el propietari
de dalt. Aquest no abandonà mai la seva actitud hostil
i no deixà passar cap ocasió per a exercitar els seus
pretinguts drets.

A la dècada dels cinquanta es féu la delimitació de
la zona marítimo-terrestre, que fou aprovada el 1960,
amb el resultat que totes les barraques quedaven dins
la zona M-T menys alguna que està mig a dins i mig a
fora.

Dos 0 tres usuaris de barraques, conscients de la
■posició falsa en que es trobaven, sense cap força legai
per a oposar-se a les freqüents escomeses del gros pro¬
pietari, sol·licitaren la legalització de la propietat. El
desembre de 1960, havent comprovat que les restants
barraques estaven en igual situació, OP requerí a tots
els usuaris per a que presentessin documentació prova-
tòria de la legalitat de la tenència, a prevenció que, en
defecte d'ella, seria enderrocada l'edificació.
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Els de S'Alguer contestaren al requeriment exposant
les circumstàncies de temps, construcció i ús de la res¬

pectiva barraca. No havent presentat documentació sa¬
tisfactòria, el juliol de 1961 una altra comunicació d'OP
els donava tres mesos de termini per a presentar una

soHicitud-proposta de legalització.
Els de S'Alguer demanaren llavors concessions ad¬

ministratives, fórmula que significava el dret d'ocupació
i ús d'una parcel·la de terreny dins ia zona M-T per un
nombre determinat d'anys i mitjançant el pagament a
OP d'un cànon anual per metre quadrat. En aquesta via,
l'assumpte seguí els tràmits burocràtics, entre elis el
d'informació pública a la qual acudiren, amb informe fa¬
vorable o de no-oposició, l'Ajuntament de Palamós, la
Delegació de la Vivenda i la d'Informació i Turisme; i
amb informe desfavorable o d'oposició, l'Ajudantia de
Marina, el Grup de Ports de la Província (OP), la Subse¬
cretaría de ia Marina Mercant i, naturalment, el propie¬
tari de la finca de sobre S'Alguer, senyor Jordi Puig i
Palau, aquest amb dos escrits: un preparat per un ad¬
vocat de Palamós seguit d'un altre escrit preparat per
un advocat de Barcelona amb més àmplies al·legacions
i més enèrgic. Els sol·licitants presentaren llurs plecs de
descàrrec i l'assumpte seguí el curs reglamentari.

Al cap de nou anys d'haver-se iniciat el paperam ofi¬
cial, el Ministeri d'OP dictà una ordre que porta data
10-9-70 per la que; 1) Denegava la sol·licitud de legalit¬
zació de les edificacions de S'Alguer, i 2) Concedia als
usuaris un termini de cinc anys per a realitzar la demo¬
lició de tais edificacions a ilur costa.

Els de S'Alguer, junt amb l'Ajuntament, presentaren
recurs de reposició contra la dita OM i el Ministeri d'OP
la desestimà en data 20-9-71 confirmant la resolució en

els seus propis termes, és a dir, amb l'obligació d'ender¬
rocar les barraques, etc. Feia present als interessats
que podien interposar recurs contenciós-administratiu
davant del Tribunal Suprem dins el termini de dos me¬
sos. Interposat el recurs, el Tribunal Suprem confirmà

ia resolució ministerial en sentències del 7-5-73 i 14-3-
74, sancionades per les 00.MM. d'OP de 8-6-73 i 30-4-74
respectivament.

Mentre el recurs estigué esperant torn al Suprem,
fou promulgat un decret del Ministeri d'Educació i Cièn¬
cia, data 15-9-72, que introdueix un element nou i de
pes en el litigi al declarar «paratge pintoresc», entre al¬
tres, la cala de S'Alguer. Aquest nou factor no passà
desapercebut a la Sala tercera del Suprem, que el recull
en la sentència del 7-5-1973 declarant que procedeix con¬
firmar l'ordre d'OP «sens perjudici de les conseqüèn¬
cies que puguin derivar-se de la promulgació del decret
precitat de data 15-9-72».

El 28-5-75 l'Ajuntament es dirigí al Ministre d'OP a
través de la Jefatura de Costas de Cataluña, demanant
la suspensió de les ordres de demolició. La DG de Puer¬
tos y Señales Marítimas la va desestimar en data 11-7-
75 i contra aquesta resolució desestimatòria i'Ajunta-
ment formulà un recurs de reposició davant del Minis¬
tre d'OP el 13-8-75 amb diverses al·legacions, una de les
quals es basa en el decret d'Educació i Ciència del 15-
9-72 i la referència que hi fa la sentència del Suprem;
una altra invoca la llei del Sòl reformada, de 2-5-75, els
articles 165 i 167 de la qual disposen que és obligatòria
la llicència municipal per a qualsevulla demolició de
construccions, obligació de la que no estan exempts els
Organismes oficials; la qual cosa planteja la qüestió de
si la llicència municipal pot ser concedida quan afecta
a construccions que formen part de paratges declarats
«pintorescs» i posats sota la tutela de la D.G. de Belles
Arts la qual les ha de preservar de destruccions. D'altra
banda, l'Ajuntament fa constar que en emparar-se en
disposicions legals posteriors a i'ordre de demolició,
planteja de fet una petició nova de legalització de les
edificacions de S'Alguer.

Hi ha encara un altre escrit de l'Ajuntament del 14-
8-75, aquest adreçat al Director General de Belles Arts
demanant, després d'exposar la situació del cas S'AI-
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guer, l'exercici urgent de les funcions de tutela del «pa¬
ratge pintoresc» de cala S'Alguer així declarat pel de¬
cret d'Educació i Ciència del 15-9-72.

Finalment, s'han fet gestions per a aconseguir que
el cas S'Alguer sigui pres en consideració pel Consell
de Ministres al qual es demana que suspengui l'execu^
ció de l'ordre d'enderrocament.

Fins al moment de donar aquestes notes a la imprem¬
ta, no sabem que hi hagi hagut contestació als darrers
escrits ni que la petició hagi estat considerada pel Con¬
sell de Ministres.

En el seu temps, la fórmula adient per a resoldre el
problema de S'Alguer hauria estat la de les concessions
administratives que, mantenint els solars de propietat i
baix el control de l'Estat (OP) li haurien rendit uns in¬
gressos, i els concessionaris haurien tingut una colla
d'anys (i encara prorrogables) per l'ús i gaudi de la res¬
pectiva caseta. Però aquell intent es féu naufragar. Sota
el règim de concessions administratives S'Alguer s'hau¬
ria conservat i mai no s'hauria vist abocat a la dificilís-
sima situació d'avui.

c)OV. i 0^^

Fem vots per a que sigui suspesa sine die l'ordre
d'enderrocament d'aquest grup de casetes que encara

s'agermana bé amb el paisatge entorn. S'Alguer és un
cas ja rar en la malmesa Costa Brava i bé mereix que
posem els mitjans per preservar-lo, que el tractem com
una petita «reserva» incontaminada (més exacte, poc
contaminada) en mig de la sofisticació que va envaint
la costa. Ben entès, defensem el paisatge de cala S'Al¬
guer i entorns per a que es conservi tal com és ara,
sense més aditaments de pisos, ni nous xalets ni més
filigranes, que de tot això i d'esperit exclusivista ja n'hi
ha hagut prou i massa. Perquè si hagués de continuar
l'expansió en altura, l'especulació i tot el demés, aviat
tindríem un S'Alguer degradat i fet malbé, precisament
pels mateixos que ara posen més interessadament el
crit al cel. Si així succeís —que de més verdes en ma¬
duren—, seria un afront a aquells que s'han escarrassat
desinteressadament defensant-lo.

Si arribés a executar-se l'ordre d'enderrocament, que¬
daria S'Alguer desert de barraques per sempre més?

O bé un dia vindria una poderosa immobiliària amb
tots els papers en regla, naturalment, i hi aixecaria una
barrera d'apartaments malgrat l'oposició de tothom?

Hijo de ^ulio Matas
CONSIGNATARIO DE BUQUES ESTIBA Y DESESTIBA

AGENTES DE:

Plaza de la Catifa, 3
Teléfonos: 31 41 34 y 31 44 81

Telegramas: «MATAS.

PALAMÓS

MARASIA, S. A.
VAPORES SUARDIAZ
NAVIERA MALLORQUINA, S. A.
NAVIERA CONDAL, S. A.
NAVIERA PINILLOS, S. A.
AMERICAN EXPORT LINES, INC.
LIKES LINES
ITALPACIEIC LINES
SUMA LINE
COMPAGNIE DES MESSAGERIES MARITIMES
S. C. T. C.
COMPAGNIE EABRE S. G. T. M.
MAC ANDREWS & CO. LTD.
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El pueblo, la viuda y un club náufico

S'Alguer, un pozo sin fondo

No hablar en esta ocasión de S'Alguer, sería trai¬
cionar la propia esencia de este número de PROA, cu¬
yo editorial está dedicado a S'Alguer, tema obligado
para todos los palamosins que más o menos for¬
malmente estamos relacionados con el periodismo.

Con S'Alguer, ha ocurrido algo muy curioso y que,
desgraciadamente, suele ocurrir con demasiada fre¬
cuencia: no se ha contado con el pueblo, con los pa¬
lamosins, hasta que prácticamente se han agotado los
recursos y las voces de clemencia que se han lanzado
a los diversos organismos oficiales. El plazo de cinco
años que dio el Ministerio de OF (10 septiembre 1970)
para demoler las «barracas» —apodarlas de esta ma¬
nera, representa para muchas un insulto—, no hizo
rasgar las vestiduras a la mayoría de propietarios, ya
que suponían que en tan amplio margen de tiempo
podrían lograr una revocación de la sentencia. Ello,
desafortunadamente para todos, propietarios y pala¬
mosins, no ha ocurrido y, al parecer, tampoco es pro¬
bable que acontezca en estos veinte días que restan
para que se cumpla lo dictado por la Ley. Ni las pre¬
siones a diversos ministerios, ni el decreto ley del 15
de septiembre de 1972 por el que se declara a S'Al¬
guer «paraje pintoresco» han conseguido abrogar el
fallo. Al final, y como último recurso, se ha tenido que
sensibilizar al pueblo para intentar paliar el desagui¬
sado. La «cantada d'havaneres» que se organizó a tal

efecto, demostró, a pesar de las inclemencias atmos¬
féricas, que los palamosins, dejando los rencores a
un lado, estaban de parte, teóricamente, de los pro¬
pietarios de las casetas. Ahora bien, hay un punto que
debe resaltarse —y de aquí el porqué del «teórica¬
mente»—, los palamosins están dispuestos a ayudar a
S'Alguer por lo que representa la cala para Palamós,
casi nunca por los intereses de los propietarios, que
salvo reconocidas excepciones, nunca han visto con
buenos ojos la presencia de «forasteros»—para ellos—
delante de sus alégales viviendas (no confundir aléga¬
les con ilegales).

Un punto que tampoco está nada claro, es el pa¬
pel que juegan los magnates de la colina en el desa¬
rrollo del caso. Según unas declaraciones que me hizo
particularmente la señora viuda de Jordi Puig Palau
—^propietario de la colina— y que en su día publicó
Tele/eXpres» («El Correo Catalán» las reprodujo al
día siguiente, sin citar su procedencia): «Ni a mi ma¬
rido le molestaban las «barracas», ni a nosotros nos
molestan en la actualidad. El, solamente se opuso a
la legalización de los terrenos donde están edificadas,
ya que ellos son de nuestra propiedad, y así lo reco¬
noció el Ministerio de Marina. Nunca, nunca pidió
que se destruyesen las edificaciones» —me contestó
indignada la viuda. «¡No somos —continuaba— los
culpables! Y más le diré; siendo ya propietarios de

Mercería

Novedades

Mayor 45
Teléf. 31 41 67

PALAMÓS
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la zona, se han construido nuevas casetEis, y no nos
hemos opuesto nunca a su levantamiento. Que quede
claro que no tenemos ninguna culpa en lo que está
ocurriendo y que nos dejen vivir en paz. ¡Que nos de¬
jen en paz!» —concluyó. Con estas palabras podría
desvanecerse la creencia general de que Puig Palau
era quien forzó y pidió el desguace de las casetas. Sin
embargo, y según informaciones recogidas del sema¬
nario «Presencia», existen unos escritos del abogado
de Jordi Puig Palau, en los que, y entre otras cuestio¬
nes, se dice: «Se digne... dictar orden de resolución
denegando la legalización de las barracas y ratificar
la orden de demolición de las mismas», con lo que
las declaraciones de la viuda, quedan completamente
desautorizadas, siempre y cuando no se ponga en
duda la existencia del informe del abogado.

El asunto, hasta el momento, es semejante a un
pozo sin fondo. Cada día surgen nuevas versiones so¬
bre el porqué quieren derruirse las casetas; la última
—y la más triste— es la que asegura que en la anexa
playa de Castell va a construirse un complejo turísti¬
co semejante a la «Ampuriabrava» de Roses, con lo
que la cala de S'Alguer sería la ubicación de un club
náutico. Si ello se lleva a cabo, habría, como muy pro¬
piamente decimos los catalanes, «per llogar-hi cadi¬
res».

No quiero aquí entrar en más detalles sobre el «af¬
faire». El que con mayor o menor intensidad lea la
prensa diaria, estará empapado del tema, y no nece¬
sitará una nueva disertación escrita sobre él. Y ya pa¬
ra finalizar, apropiado será decir que quizás cuando
leáis estas líneas, de las teóricas barracas de S'Alguer,
sólo queden un montón de escombros, o quizás —to¬
do es posible en este país— se haya superado la fecha
dictada por el Supremo (18 de septiembre), y todo
permanezca intacto. Tanto si acontece una cosa como
la otra, creo que es conveniente el lanzar una cues¬
tión al aire: ¿A quién se deberá dar el pésame, si las
«barracas» desaparecen? ¿A los propietarios de ellas?
¿A los palamosins? En mi opinión —y las admito to¬
das^—, a los palamosins, ya que S'Alguer no es, ni pue¬
de serlo, un patrimonio exclusivo de unos cuantos.
S'Alguer es, y ha de ser, de los palamosins, ha de ser
de PALAMÓS.

Albert Arbós i 'Villasclaras

€/ídéu, jooeniut..!
Adéu, joventut!
Ets flama apagada
que ha deixat cendres ardents
de records a l'ànima.

En somnis, l'amor
té encara rialles

d'il·lusori abril

revestit de gales.

De col·loquis purs,
de veus desperança

encara el sentit

en copsa la gràcia.

I sembla talment

que el somni encoratja
a seguir el camí
amb joia i fiança.

Però un cop despert,
cada hora que passa

va llençant el vent del temps
fulles seques d'enyorança.

El camí desert

és el que em plau ara

per trobar repòs
per la recordança

Amb arbres amics,
amb ocells que canten,
si bé no hi ha il·lusions

hi ha bellesa delectable.

Joan Gelabert i Crosa

Hotel MARINA

Teléfono 31 42 50 PALAMÓS

FOTO AMATEUR
Revelado • Copias • Ampliaciones

Concesionario de las mejores marcas • Laboratorio para el aficionado
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Apremiante necesidad del puerto pe$<|uero
La numerosa flota, a merced de los temporales

De nuevo el tema sobre el tapete. La problemática
que repercute sobre los pescadores palamosenses per¬
manece sin poder despejarse. Las soluciones siguen
apuntando hacia el infinito. Y, sinceramente, creemos
que ya es hora de hacer algo más.

Algo importante, necesario, que beneficie a la po¬
blación, como en este caso, a nuestros «hombres de
mar» que ya desde muchos años atrás solicitan un
muelle de abrigo para sus embarcaciones.

La flota pesquera, cada vez más numerosa, se ha
transformado en una de las primeras del litoral. Ya
al finalizar la década de los años setenta, existían 42
«vaques», 7 «teranyines» sin contar con las numero¬
sas embarcaciones pequeñas como los botes cuyo lu¬
gar de emplazamiento es la playa. En los últimos años
se han adquirido nuevas barcas; algunas de ellas, de
gran tonelaje, son las más grandes de la Costa Brava
y están dotadas con los más modernos equipos. La
flota pesquera palamosense sobrepasa la cincuentena
de embarcaciones. El peso y valor de la pesca llega a
cifras importantes.

Por eso creemos que la actividad pesquera de Pa¬
lamós en cuya labor se ganan la vida más de 400 fa¬
milias, reclama el interés y la atención necesarios. Los

pescadores forman una comunidad destacada en la
vida de la población y es natural que su voz sea escu¬
chada.

Son ellos quienes diariamente, unos durante la no¬
che y otros a partir de las primeras horas de la maña¬
na navegan millas adentro en una profesión dura y
arriesgada. Su tranquilidad sería mucho mayor si tu¬
vieran un puerto pesquero donde amarrar sus em¬
barcaciones, protegiéndolas de imprevistos tempora¬
les u otras contingencias. Ya han habido desgracias
y no es rentable esperar que vuelvan a ocurrir.

Mientras tanto, la flota pesquera palamosense debe
permanecer esparcida en tomo a la zona portuaria
con los inconvenientes que ello representa para todos.
Las amarradas en el muelle comercial, por ejemplo,
están ocupando una zona destinada al movimiento de
CcU-ga y descarga de mercancías por lo que no es lu¬
gar adecuado ni seguro. Las demás están en total des¬
amparo.

Y el tiempo transcurre y las soluciones no afloran
por ningún lado. Mientras, en otras poblaciones, en
Rosas por ejemplo, ya tienen el puerto pesquero.

Enric Figueras

Farmacia PRAT
Mayor, 1 Teléfono 31 41 70

Palamós
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y
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José Coris

c/. Riera, 28-2.®
Teléfono 31 5017
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Arte y Artistas

JOSÉ SARQUELLA
en Galerías de Arte Tramontán

En estas mismas páginas, el pasado mes de enero
anunciábamos la exposición que haría el número 15
de las celebradas en Palamós por Sarquella. Comen¬
tábamos entonces la que con ocasión del Salón Náu¬
tico exponía en Barcelona, acontecimiento que signi¬
ficó un importante jalón en la carrera de nuestro ilus¬
tre paisajista.

En esta edición, Sarquella se presenta en Galerías
Tramontan con 42 obras, todas óleos. Diferentes en
su contenido, logra que esta muestra esté lejos de ser
una meta, siendo más bien el inicio de una corriente
de renovación, en la que el pintor alcanzando ya una
indiscutible madurez se hace más firme, más seguro

y más cerebral, trayectoria que sigue con gran since¬
ridad, condición indispensable para edificar su ca¬
rrera.

En sus cuadros vemos que va quedando lejos del
impresionismo de caballete, en el que el pintor acep¬
ta la naturaleza doblegándose ante la emoción que el
tema imprime en su retina. Sarquella a medida que
ha ido dominando estos temas, ha logrado interpreta¬
ciones expresionistas cuya maestría ha llegado a lími¬
tes inconcebibles; el artista los ha ido desdoblando,
consiguiendo que la armonía no se base en el efecto
visual primario, sino que ésta sea producto deLcon-
junto de valores cromáticos que yuxtapone y^OTdena
a completo capricho, haciendo una pintura propia y
creada, huyendo de la simple interpretación.

Sarquella pinta cielos obscuros y mares plomizos
y su arquitectura y sus velas no han perdido fuerza
ni luz, más bien logra que el cuadro gane en profun¬
didad y misterio. La gama se ha hecho más cálida;
añade una variedad amplia de nuevos temas que trata
con su peculiar narrativa comprometida en su moder¬
nismo de síntesis y gruesa pincelada. Su dibujo lucha
siempre entre la obra con poder de mucho oficio y
el simplismo impresionista de la insinuación elegante
captada con fervor.
Su figurativismo, estudiado, ingenuo, es poético y

dentro de una gama que se ha agrandado con grises y
cálidas tierras. Sus cuadros son testimonio de un

avance y, como decíamos antes, de una muy lograda
madurez.

SALA HERRERO
en Galerías de Arte Tramontán

Del 18 de Agosto al 2 Septiembre

Para los pintores del pre-impresionismo la teoría
del color fue algo inmutable, creyendo ellos y teóri¬
cos que el color era subsidiario a la forma y debía
servir a ésta en su representación.

Claude Monet, centro y jefe de un gran grupo im¬
presionista, tuvo una gran preocupación por regis¬
trar sensaciones visuales y su deseo, como él mismo
dijera fue éste: «Esforzarme por reproducir mis im¬
presiones, luchando contra los efectos más fugitivos.»
El observó que sólo la luz tiene la fuerza necesaria
para unir figuras y paisajes y lograr que esta luz
transformara la pintura que se hacía hasta entonces.
El entendió que la luz había de ser el alma del color.

Me he permitido citar a Monet, impresionista fran¬
cés, por la rotunda afirmación, que después se vería
confirmada en las exposiciones de independientes de
1874. Este grupo descubrió una nueva base para la
pintura, la luz. Luego los post-impresionistas cultiva¬
rían la misma convicción, logrando una importante
escuela en la pintura catalana. En esta línea actual,
pero con el tremendo handicap de la herencia de toda
una tradición. Sala Herrero usa de la luz, para resol¬
ver los temas y plasmar la emoción que ellos le sus¬
citan.

Sala Herrero es un pintor completo, un artista que
como nos confirma en su exposición, pinta usando de
la materia plástica, real y simplemente para dominar¬
la y hacerla candente al plasmar las sombras grises
de sus reflejos y los cielos que sobre el agua juega a
mil matices, haciendo que las cosas cambien de color
según las sitúe respecto a la luz. La luz que es el ver¬
dadero protagonista de los lienzos del pintor Sala
Herrero.

Pinta los amaneceres limpios y sonrosados, las tar¬
des del puerto de Barcelona plomizas y graves, siendo
rutilantes las calmas con sus melancólicos grises, con
trastando en sus paisajes marrones y terrosos, los ní¬
tidos y fulminantes blancos.

Consigue en cada cuadro crear una nueva paleta
con una nueva gama, sabe hacer de la luz y del color
su instrumento, para explicar el asunto con el que
conmueve al qspectador.

Las pinceladas son importantes manchas audaces
que cubren de este impresionismo de luz la tela, hu¬
yendo de la gama preconcebida y haciendo en cada
cuadro una nueva creación.

L. V. L. V.
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V Concurs Jovenil de Pintura Ràpida
Dedicat als afeccionats a ia pintura d'edats entre 10

i 21 anys, el Concurs reuní en la seva cinquena edició
un total de quaranta-quatre obres entre olis i aquarel¬
les, de la més vària tècnica, estil i manera d'expressar-
se, entre les quals n'hi ha algunes que denoten quali¬
tats artístiques molt dignes de ser cultivades.

Els artistes disposaven de cinc hores en total, des
de les 9 en que s'obria el segellat dels soports (teles
o cartulines) fins a les 2 en que es tancava l'admissió
d'obres.

L'adjudicació i lliurament dels premis tingué lloc la
tarda del mateix dia 15 a Galeries Tramontan. Bis artis¬
tes premiats foren els següents;

Primer premi: Trofeu Ajuntament de Palamós i 6.000
pessetes, a Pilar Pacheco.

Segon premi: Trofeu Diputació Provincial i 4.000 pes¬
setes, a Esther Colis.

Tercer premi: Trofeu Cambra de Comerç I. i N. i 2.000
pessetes, a Jean P. Zakrzewski.

Al participant menor d'il anys: Trofeu Cofradía de
Pescadors, a Lourdes Garcia.

Millor tema mariner: Trofeu Comissió de Festes i

Turisme, a Lluís Saballs.

Al millor d'il a 14 anys: Trofeu Club Nàutic Costa
Brava, a M." Angels Puiggròs.

Al millor qualificat local: Trofeu de la Delegación Lo¬
cal de Juventudes, a Rodríguez Ruiz.

Accèssit de 2.000 pessetes a Josep Plaja.
Accèssit de 2.000 pessetes a Ernest Deseáis.
Al final de l'acte, l'Alcalde, senyor Fernández Sutirá,

adreçà unes paraules de gràcies per la participació i
d'encoratjament pels futurs concursos.

Música

Recital

Joan Padrosa
Un ruixat furiós just a i'hora anunciada per al con¬

cert, segurament va dissuadir aquells que, tot i tenint
intenció d'anar-hi, no havien agafat les entrades antici¬
padament. Per aquesta causa i perquè aquella nit del 16
d'agost hi hagué altres punts d'atracció, el públic no om¬
plí més que a mitges la nau central del temple de Santa
Maria per a escoltar a Joan Padrosa, pianista d'anome¬
nada i brillant historial, qui ens oferí la seva impecable
interpretació, a ia primera part, de música romántica:
Chopin, Schumann i César Frank; i a la segona part, de
compositors catalans: Montsalvatge, Mompou, Carreta
i Albèniz. A la primera part Padrosa ens sembá particu¬
larment brillant i amb accents de profunda captació, en
ia peça «Papillons» de Schumann, sense desmerèixer
la interpretació que ens féu de Chopin i César Frank,
aquest darrer amb una peça que ens donà ia impressió
de manca de continuïtat o coherència entre les diferents

paragrafades.

Després de i'intèrval, ia «Sonatina per a Ivette» de
Montsalvatge, «Escenes d'infants», de Mompou i la «Sar¬
dana», de Carreta, tres peces d'autèntica classe cada
una en son estil, permeteren a Padrosa lluir les seves
relievants facultats de pianista tant en mecánica com
en sentiment. Acabada la de Carreta, eí concertista s'a¬
dreçà al públic i manifestà que per error figurava en
el programa al final «Cançons i danses» de Mompou en
lloc d'una peça d'Albéniz. Així que interpretà la «Suite
ibèrica» i davant dels aplaudiments insistents es con¬
centrà en Albèniz interpretant «Asturias», «Granada» i
«Sevilla», peces que són assaborides pel públic com a
cosa coneguda.

L. B. S.

AMADEO CUADRADO
PINTOR

Pintura Decorativa, industriai,
Rótuios, Empapeiados, etc.

Calle La Pesca, 43 - Tel. 31 47 60 de Palamós
San Antonio de Calonge (Gerona)

Compro
PIANO

PIANOLA
de ocasión

Teléfonos: 20 63 86 - 20 0319
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Enguany s'han commemorat amb tot un reguitzell
d'actes I festeigs, ei I Centenari de la mort d'en Pep
Ventura, així com el I Centenari del naixement d'en
Juli Carreta. Figueres i Sant Feliu de Guíxols han es¬
tat a l'altura de l'efemèrides i gairebé en tot el nostre
país hem rememorat els mèrits i la glòria dels dos
genis.

Llàstima, però, que ara fa tres anys se'ns esmunyís
l'oportunitat de commemorar-ne un altre de Centenari
important o més —segons com es miri— que els es¬
mentats. Ens referim a la figura d'en Miquel Pardes
que contribuí d'una manera decisiva a l'arrelament de
la sardana com a dansa assenyada.

Tret del llibre de l'Aplec de Girona-73, publiquem
un article que ens parla d'en Miquel Pardes.

Miquel Pardes, l'ignorat
En tota mena d'activitats us trobareu amb personat¬

ges obscurs que passen sense pena ni glòria i que en
canvi han portat a terme una tasca meritòria o han acom¬
plert una funció de remarcable valor.

La sardana posseeix qui-sap-les figures d'aquesta na¬
turalesa i entre elles, es destaca com els estels en ei
firmament la de i'obiidat Miquel Pardes, que jugà un
paper importantíssim i interessantíssim en la història de
la sardana. Miquel Pardes nasqué a Verges l'any 1818 i
visqué la major part de ia seva vida a Torroella de Mont¬
grí. En Pardes era marxant i recorria totes les festes
majors. Sincronitzava ei seu ofici amb una pregona sa¬
tisfacció per les sardanes. Esdevingué popuiaríssim pels
pobles i viles de Catalunya, no solament per ia seva
constància i pel seu entusiasme, sinó que també per ia
seva habilitat en el ballar les sardanes. Aviat formà una

çoiia que adquirí la fama d'estar formada pels millors
sardanistes de l'època.

En Pardes i els seus, però, admiraren d'una manera
definitiva a la gent, el dia que començaren a comptar i
repartir les sardanes, a base del sistema Inventat pel
cap de colla. Durant algun temps es dedicaren a exhibir-
se, demostrant que acabaven sempre les sardanes en
el moment en que els músics paraven de tocar, encara
que no les haguessin sentit mai. Més tard, en Miquel
Pardes, divulgà ei procediment per mitjà d'un deficient
fulletó que publicà. Tot això s'esdevenia per allà ei 1840.
Fou aleshores, doncs, que es popularitzà el procediment
d'en Pardes fins a quedar definitivament incorporat a ia
dansa de Catalunya. Vint anys més tard, quan ia Reina
Isabel il anà a Montserrat els monjos organitzaren unes
festes de sabor català. En aquestes festes Pep Ventura
tocà amb ia seva cobla. Clavé donà un concert dirigint
ei seu cor «Euterpe » i en Pardes amb ia seva colla féu
una exhibició.

Miquel Pardes, cap a les acaballes de ia seva vida,
vagà per Barcelona, s'afeccionà al vici i morí pobre i ig¬
norat a i'Hospital de ia Santa Creu de Barcelona, ei dia
28 d'abril del 1872. Tenia, doncs, 54 anys d'edat.

Recordem a Miquel Pardes en ei centenari de ia seva
mort i rendim un tribut de justícia al que fou sardanista
meritíssim i inventor de comptar i repartir, que ultra fer
de ia sardana una dansa excepcional, la salvà de l'estat
anàrquic en que es trobava i que potser l'havia de dur
a ia seva extinció.

Signa; F. S.

CALZADOS

C. SARQUELLA
ULTIMAS NOVEDADES

Iglesia, 5 PALAMÓS
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Petit record d'Euzkadi

Era ja avançada la tarda, una tarda qualsevol del País
Basc. Una mórbida llum es reflexava sobre les aigües
mortes del vell port de pescadors tot ple de turistes, els
turistes de les darreries d'agost. No podria mai dibuixar-
vos clarament la sensació d'aquells moments inoblida¬
bles. Confuses veus inundaven el paisatge mariner. De
les tavernes greixoses i fumoses sortien cants barre¬
jats amb rialles. Els porrons de sidra rajaven constant¬
ment refrescant les goles roentes dels mariners i dels
turistes.

Jo també era turista llavors. Em passejava vestit de
diumenge amb la cambra fotogràfica en bandolera a punt
per a recollir els records. Pels molls plens de barques
i de xarxes es sentien els murmuris dels grups escolars
que visitaven —sempre amb la mirada bondadosa de la
Germana Superiora o amb el somriure segur del mestre
al darrera— el port del Sant Sebastià vell, nostàlgic i
melangiós dels capvespres del dissabte basc.

Una barreja de veus pujava lentament per les llam¬
bordes vetustes. Una vella tonada marinera sortia dels
ventres de les trainyeres donostiarras. Tot semblava es¬
tar sumit en un estat d'embadaliment inconscient, sota
el somni de la tarda.

I pujaven, de tant en tant, les veus greus i arcaiques
d'aquesta llengua profunda que és el basc. Sentir parlar
el basc és com escoltar una veu humana, confusa i fan¬
tàstica dins la ressonància reverberant d'una caverna.

Tot un sentir i un pensar de segles sembla sortir de les
boques fortes d'aquests homes d'Euzkadi. Em fa respec¬
te aquesta raça aspra, ferma i noble. M'agrada sentir re¬
citar els «versolaris», entre el fum del tabac i el barbo-
teig de la sidra o el xacolí, encara que expressin els
conceptes més trivials en els seus improvisats versos.
Per damunt de tot això surt a l'exterior la seva vida, llurs
costums, llurs tradicions més arrelades...

Acabava de fondre's el darrer raig de sol tacant d'or
la massa verda del Cantàbric imponent, que envestia i
reculava per a tornar a envestir a l'instant les roques
del passeig marítim. A l'esquerra, Taristocràtica platja
de la Conxa encenia les seves llums vespertines donant
més cromatisme al meravellós espectacle de l'hermosa
ciutat.

La tarda moria després d'una agonia calmada, silen¬
ciosa. Del «Monte Urgull» baixaven les parelles que ha¬
vien contemplat la posta des de les raconades íntimes i
fresques, allí des d'on la ciutat sembla un niu de llums
diminutes i groguenques que titil·legen dolçament.

Era la primera vegada que visitava Sant Sebastià.
Sento encara com aquella tarda un record molt viu i un
sentiment d'amor profund per la meva segona petita pà¬
tria. La part de sang basca que porto a les venes em re¬
bullía amb una ardència íntimament sentimental. No he
trobat mal les paraules exactes i suficients per poder
expressar i definir tot aquell bagatge de sentiments. El
que puc dir clarament és que en aquells moments lírics
sentia aquella petita punxada que es diu enyorança, per¬
què, lluny, quedaven el meu poble, la meva terra i la
meva gent. Però crec que en pocs dies vaig arribar a
comprendre el significat de la paraula Euzkadi.

1 ara em surt d'entre el temps adormit la llum de la
il·lusió d'aquella tarda. D'aquells moments ha quedat no¬
més un viu record, un pensament d'afecte immens, unes
fotografies i aquestes paraules. Paraules que, al cap i a
la fi, serveixen per expressar literàriament un petit re¬
cord d'Euzkadi.

ENRIC CASTELLÓ I SALVADOR

BUTANO CASTILLO
AGENCIA DISTRIBUIDORA N.° 1612

ELECTRODOMÉSTICOS

Calle Ancha, 10 r» * f 4 ifAc Avda. Victoria, 34
Teléf. 3149 34 FALAMÜS Teléfono 31 48 55
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Lumbric, el cuc
Un home fanga una feixa de l'hort. Lumbric, ei cuc

de terra, sent a prop les pues lluentes de l'eina i en fuig
per la galeria que ha anat excavant dia a dia sense so¬
lució de continuïtat.

Va arrastrant-se vers on ha fet la posta ajudat per
les cerres potents. I allí roman una estona com si la vol¬
gués defensar.

Però l'home, fanga que fanga, es va apropant cap el
lloc on és l'ànel·lid. I ve un moment que la fanga l'encal-
ça, aixeca la terra on és Lumbric, lucífug per naturalesa,
es vol tornar a enterrar, però l'home l'agafa amb els dits
i el llença fora del tros. No l'ha mort perquè sap que és
un seu aliat i li té reconeixença.

Lumbric va tip; s'ha passat hores empassant-se ter¬
ra i aprofitant-ne els restes orgànics. A la nit ha excre-
mentat la superfície del terreny. Prou que l'hortolà n'ha
vist els pilotets i sabia que el trobaria tard o d'hora. Per
això ha estat content quan l'ha descobert i s'ha complert
la seva profecia. La terra on hi ha cucs està més oxige¬
nada que l'altra, pensa.

Lumbric es va arrastrant i arriba a un caminet sor-

renc. Fa sol i sent que se li va assecant la pell i això
li dificulta la respiració. Si no troba pas un lloc humit o
terra flonja per aficar-s'hi, morirà corsecat.

L'home que fanga ha trobat una manegrola i la tira
també prop on és Lumbric. La clova coriàcia que envol¬
ta l'animal el protegeix dels raigs solars i per aquest
motiu no ho passa tan malament com Lumbric.

Una pimpinella que s'ha escapat de l'encalç del pa¬
gès, passa entre mig de tots dos per anar a buscar un
recés entre les pedres d'una paret seca que termeneja
l'hort.

Lumbric arrossegant-se pel camí ha fet alguns me¬
tres. La sorra se li enganxa al cos i li dificulta la marxa.
Les cerres no li responen: es va assecant a marxes for¬
çades i aviat quedarà convertit en una cinta resseca ple¬
na de granets de sílice.

Quan ja quasi ha perdut l'esperança de salvar-se, ar¬
riba a un lloc força humit. A poc a poc se ii va despre¬
nent l'arena, l'aigua li penetra als porus i ja pot respi¬
rar més bé. És una vessarada de l'abeurador de les ga¬
llines. Però la llum el molesta, i amb paciència excava
una galeria per aficar-s'hi sota i estar a resguard de
qualsevol enemic.

Lumbric, el cuc de terra, ja té un nou camp vital.
Aquí hi ha terra molia, bon aliment, no és fàcil que el
treballador hi vagi i podrà fer la posta de nou i esperar
que els cuquets neixin amb tota tranquil·litat. Si ho ha¬
gués sapigut abans que existia un lloc així, no hauria
pas perdut ei temps vivint a l'hort, on sovint i'aixada o
ia fanga li destrueixen les galeries.

Un vailet amb un pot de llauna i una eina, arriba a
l'abeurador. Amb el caviquet enceta a cavar al voltant
del cóm ceràmic. Va treient cuquets vermells, als quals
farà servir d'esquer per a pescar, hostes abans de Lum¬
bric, i els posa al pot barrejats amb fang. I cava que ca¬
varàs fins que arriba on és l'hermafrodita anèHid. Quan
el descobreix en té una alegria al veure'l tan gros, però
es repensa i el tira a unes gallines que escatainegen a
prop, sabedores de la feina del xicot, esperant becada.

Les aus al veure l'apetitosa menja s'hi llencen de
cop i, una pel cap, i l'altre per l'anus, l'estiren. Lumbric
va quedant prim, prim fins que es trenca. Llavors ies ga¬
llines comencen a voltar empaitades per les altres que
les hi voien agafar la presa. Una encertada bequerrada,
fa que el cos de Lumbric es torni a partir. Després sí,
s'ha acabat la cursa; i els restes del cuc de terra pre¬
nen sepultura en els païdors de l'aviram.

PERE CANER
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El presidente De Gaulle extravió una vez un docu¬
mento y revolvía todos sus papeles buscándolo, cuan¬
do entró en el despacho uno de sus colaboradores, que
al ver el desorden, exclamó;

—Mon Dieu!
— ¡Llámeme «mon général»! —dijo modestamente

De Gaulle.
it o

El dinero no da la felicidad; el que tiene diez mi¬
llones no es más feliz que el que tiene nueve y me¬
dio. — (Noel Clarasó).

<t <f <t

Según la esposa de Picasso, Jacqueline, el famoso
pintor ha escrito una comedia, «Les quatre petites fi¬
lles», y varios poemas. No es, sin embargo, la primera
comedia que escribió, pues es autor de »Le désir at¬
trapé par la queue», que hace más de treinta años fue
representada en casa de Michel Leiris, conocido co¬
merciante de cuadros, y traducida a varios idiomas.
Sobre esta afición, Picasso declaró:

—Seguramente, después de mi muerte, se leerá en
alguna enciclopedia: «Picasso, Pablo. Poeta y autor
dramático español. También ha dejado algunas pin¬
turas».

<t ó <t

En una conferencia sobre un «cincuentenario
proustiano», André Maurois declaró:

—Proust tropezó con muchas dificultades para pu¬
blicar «Swann», la obra que, según André Gide, exha¬
la olor de duquesas. Los editores de entonces eran
muy exigentes. Los de ahora saben que cuanto menos
comprenden una obra, más probabilidades hay de que
sea una obra maestra.

<t <t o-

El amor es la exageración de la diferencia que
existe entre una persona y todas las demás. — (Ber¬
nard Shaw).

it <t <t

Cuando estaba de buen humor, Rossini tenia la
costumbre de llamar colega a todo el mundo.

Un amigo, antiguo banquero, que vivía espléndida¬
mente gracias a sus rentas, extrañóse de que un día
el gran músico le calificara de aquel modo.

—¡Bah!— respondió Rossini, sonriendo—. No sé
por qué os admiráis; hace tanto tiempo que no tra¬
bajo, que he llegado a ser colega de todos los que no
hacen nada.

<t ít

Dando sir Winston Churchill una conferencia en

Toronto, se descompuso el sistema de amplificadores
y comenzaron a oirse gritos airados: «¡Más alto! ¡Más
alto!». Mr. Churchill levantó la mano reclamando si¬
lencio, y después de conseguirlo, arrojó el peqeuño
micrófono contra el suelo, donde se hizo añicos. Lue¬
go exclamó con voz de trueno:

—Ya que hemos agotado todos los recursos de la
ciencia, volvamos a los de la madre Naturaleza.

<í o <t

Refiriéndose a la forma en que Chopin componía
sus inimitables piezas, George Sand escribió las si¬
guientes líneas, reveladoras de la profunda concíen-
cía artística del genial músico polaco:

«Su creación era espontánea, milagrosa. Pero en¬
tonces empezaba la tarea más dolorosa a que he asis¬
tido en mi vida. Pasaba seis semanas corrigiendo una
página para, finalmente, volver a escribirla tal como
la habla trazado de primera intención.»

it o- <t

Siendo Enrique Chicote empresario del teatro Ro¬
mea, se le presentó un día un joven bien vestido, sim¬
pático y atractivo, que descendió por el pasillo cen¬
tral del coliseo en el momento en que se estaba ensa¬
yando, interrumpió con desenfado el ensayo y dijo
con puro acento andaluz:

— Don Enrique, escúcheme usted por favor y per¬
dónenme todos ustedes que les interrumpa.

—¿Es usted inspector de algo? — pregimtó Chico¬
te, sorprendido de aquella entrada intempestiva.

—No, señor —repuso el joven—. He venido de Gra¬
nada para que lea usted esta obrita que he escrito...

A Chicote le hizo gracia aquella no estudiada des¬
envoltura. Leyó la obra, le gustó, la estrenó y obtuvo
un gran éxito.

El autor era Antonio Paso, cuya vena fecunda ha¬
bía de alimentar durante muchos años el teatro po¬
pular español con obras tan celebradas como «El ni¬
ño judío», «La marcha de Cádiz», «La alegría de la
huerta», «El asombro de Damasco» y otras muchas.

« tt

La lectura de un buen libro es un diálogo incesan¬
te, en que el libro habla y el alma contesta. — (André
Maurois).

ï> ií

El director cinematográfico Clouzot interrogó al
actor Peter Ustinov sobre sus ideas políticas, y éste
contestó:

—Ni conservador ni comunista. Soy del extremo
centro...

d p p
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La
Costa Brava
en

l'obra poètica
de
J. M. López-Picó

La propera edició, a les «Pubiicacions de LA REVIS¬
TA», de Barcelona, del text complet del doble epistolari
(unes dues-centes cartes) entre J. M. López-Picó i Car¬
ies Riba, i la recent adjudicació, a Vallirana, deis dos
premis de poesia cataiana convocats i creats per aquell
Ajuntament (en col·laboració amb la Caixa d'Estalvis del
Penedès) sota el nom d'aquell Poeta, actualitzen, una

vegada més, la seva memòria i en vindiquen el record,
massa sovint minimitzat o exclòs en estudis i antoio-

gies contemporanis.

Dins ia vasta obra poètica d'aquest gran home de
Metres que fou J. M. López-Picó, una majoria de temes
es decanten a l'intimisme; en el sentit de confidència
monologal amb Déu («sóc natural davant del meu Se¬
nyor»), o en relació amb l'esposa (Angelina), a la qual,
entre altres moments lírics de l'autor, va dedicat el seu
op. «Epitalami».

Altres temes del Poeta han estat els moments cul¬
minants de ia vida de l'Església: l'Assumpció; o de la
humanitat: la Pau ;o de les advocacions populars i litúr¬
giques: Montserrat; o les hagiografies poetitzades: Sant
Ignasi. Però, tanmateix, i contra l'excessiu radicalisme
interpretatiu d'alguns crítics, la natura i el paisatge tam¬
bé figuren entre els objectius lírics lópez-piconians.

i bé; entre aquests paisatges, obté singular relleu la
Costa Brava. López-Picó dividia les seves vacances en¬
tre Vallirana (que acollí les seves despulles, li dedicà
un carrer i fundà els premis literaris esmentats) i Ca¬
daqués. Justament, una de les seves Ops. du exacta¬
ment aquest títol: «Vacances Cadaquesenques». Però,
apart d'aquesta obra concreta, les «espurnes» de la Cos¬
ta Brava sovintegen al llarg de tota la producció poètica
de López-Picó.

Recordem ara tres endecassíHabs, titulats precisa¬
ment «Costa Brava», on és polaritzada la seva grandio¬
sa visió còsmica de ia natura, ran de la mar, i l'hoio-
causte creient que l'espectacle li suggeria; un dístic que
mereixeria ésser idealment esculpit en el rocam d'aquest
límit marítim del nostre terrer:

«Dóna la llums ais espadats coratge
i al ras del cel sembla l'abisme obert».

Però, alhora, i en aquest panorama, com centrant-ne
el sentit i ia transcendència

«Aguanten les aretes: crec en Déu».

OCTAVI SALTOR
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BANCA CATALANA
Voluntat de renovació i de servei

A Palamós: Av. Generalísimo, 49
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vui nte^
AYUNTAMIENTO

Resumen de los acuerdos principales y de interés
general adoptados últimamente por la Corporación
Municipal:

Pleno

29-7. — Se acuerda dar el nombre de «Ametlla de
Mar» a la vía pública carente de denominación oficial
comprendida entre la plaza de La Catifa y el Faro,
como símbolo del vínculo que une las poblaciones de
Ametlla de Mar y Palamós y en reciprocidad a la de¬
dicación por aquel Ayuntamiento de una calle de di¬
cha población que desde febrero pasado lleva el nom¬
bre de Palamós.

8-8. — La Corporación queda enterada de la apro¬
bación por la Comisión Provincial de Urbanismo y Ar¬
quitectura de los proyectos de alumbrado público de
las calles Cervantes, General Mola, plaza de los Caí¬
dos, calle Tarragona y parte del sector de Roqueta,
calles José Joan, Emilio Joan, Pedro Joan y Juan Vilar.

12-8 — Se acuerda interponer recurso de reposición
contra el acto administrativo dictado por la D. G. de
Puertos y Señales Marítimas de 11-7, denegatorio de
la solicitud del Ayuntamiento pidiendo sea suspendi¬
da la orden de demolición de las edificaciones exis¬
tentes en S'Alguer.

En las sesiones del Pleno del 22 y 29 de agosto se
despacharon asuntos de trámite o carentes de interés
general. Las sesiones de la Comisión Municipal Per¬
manente celebradas los días 31 de julio y 8 y 19 de
agosto comprenden asimismo asuntos de trámite.

INCENDIO FORESTAL

Con la mengua de los rigores estivales y los chapa¬
rrones caídos en esta segunda mitad de agosto, creía¬
mos haber superado ya el peligro de los incendios fo¬
restales en este tórrido verano de 1975. Pecábamos de

optimistas. Pese a la baja de las temperaturas y al re¬
mojón del bosque, el domingo 24, por la tarde, se ini¬
ció un incendioo en las cercanías de Llofriu, que se
extendió rápidamente, impulsado por fuerte tramon¬
tana, por las estribaciones de Pitó, término de Mont¬
rés. Los esfuerzos de ICONA, bomberos, guardia civil
y voluntarios, lograron atajarlo en las primeras ho¬
ras de la mañana del 25. Ardió una faja larga y relati¬
vamente estrecha poblada de pinos y alcornoques. La
superficie se estima en unas 250 hectáreas.

LA PLAYA DE LA FOSCA, BALIZADA

A propuesta y con la colaboración de la Asamblea
Local de la Cruz Roja, se balizó en la playa de La Fos¬
ca una zona que queda vedada a las embarcaciones
a motor a fin de evitar el peligro que aquéllas repre¬
sentan para los »peatones» que se bañan.

LAS COLECTAS EN CIFRAS

Este verano se ha puesto a prueba la generosidad
del pueblo de Palamós con nada menos que tres co¬
lectas, tres: pro lucha contra el cáncer el 15 de junio,
pro escuelas de subnonnales el 20 de julio y Cruz Roja
el 15 de agosto. He aquí las cifras de recaudación, que
nos han facilitado las respectivas comisiones:

Cáncer: 231.478 pesetas.

Escuela Subnormales: Colecta callejera, 54.860 pe¬

setas; función representada por los pequeños del Par¬
vulario Montisbel, 13.450 pesetas; función teatral de
La Gespa, 19.050 pesetas; fimción teatral en Torroella
de Montgrí por un grupo torroellense, 7.700 pesetas.
Total, 95.060 pesetas. Falta lo recaudado en títulos y
en la fimción de payasos, cuyas cifras no nos han
sido facilitadas.

Cruz Roja: En Sant Antoni y Calonge, 57.60710 pe¬
setas; en Palamós y La Fosca, 155.06870 pesetas. To¬
tal, 212.675*80 pesetas.
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SARDINADA EN S'ALGUER ACCIDENTE EN EL MAR, SIN CONSECUENCIAS

La noche del 16 de agosto, pese a un fuerte chapa¬
rrón, hubo una sardinada popular en la cala de S'Al-
guer: sardinas a la brasa, pan, vino, cremat y habane¬
ras. Fue muy concurrida. Entretanto, sin novedad en
el frente de S'Alguer.

LA COSTA EMPIEZA A VACIARSE

A partir de la fecha crítica del 15 de agosto, son
más los que salen que los que entran. A los que se
van les queda el consuelo de que el tiempo tampoco
se ha mostrado muy seductor. Nublados, sol a ratos,
descenso de la temperatura, algún chubasco, no dejan
de ser un final convincente del período de vacaciones
para el que se va. Los que las empiezan tienen sus
esperanzas puestas en la estabilidad atmosférica que
se nos viene anunciando. No les faltará su ración de
sol.

Entre extranjeros y nacionales, el número de va-
cacionistas ha sido muy elevado, tal vez más que lo
normal, durante julio y primera quincena de agosto.
Ahora, iniciado el declive, ya se empieza a enjuiciar
la temporada 1975. La opinión más generalizada es
que ha habido mucha gente pero poco gasto por ca¬
beza. Naturalmente, una opinión tan comprimida per¬
mite muchas matizaciones, seguramente tantas como
empresarios de negocios turísticos.

Los hoteleros están satisfechos en cuanto al índice
de ocupación, que ha sido de cien por ciento (no sa¬
bemos si en algún caso algo más, a causa de «over¬
booking») durante la temporada alta y dicen que no
se presenta mal para la primera quincena de septiem¬
bre. Pero en lo relativo a los extras, se quejan de que
el cliente se ha controlado mucho, práctica que se
acusa fuertemente en el restaurante.

Ahora les anuncian a los del ramo de hostelería

que se autorizan unos aumentos para entrar en vigor
a partir de primero de enero, de 12 a 15 por ciento en
habitaciones, y 16.5 por ciento en comidas. Esto que,

según dicen, sería ya insuficiente ahora, lo será mu¬
chísimo más el año próximo con la consiguiente e
imparable escalada de los precios. Resultado: degra¬
dación forzosa de la calidad. Un mal camino para fo¬
mentar el turismo.

El «Pasajes», de Cruceros Costa Brava, advirtió las
señales que en demanda de auxilio le hacían dos hom¬
bres agarrados a una embarcación zozobrada a la al¬
tura de Roques Planes. El «Pasajes» se desvió de su
ruta y recogió a los náufragos, Robert Cerdan, ciego,
y su hijo, franceses. Fueron debidamente atendidos y
desembarcaron en Platja d'Aro.

Padre e hijo habían salido en un catamarán con
motor a pescar al volantín. Cuando quisieron levar el
ancla, ésta se encontraba aferrada al fondo y en los
esfuerzos que hicieron para zafarla, la embarcación
zozobró. Cuando el «Pasajes» los avistó, estaban fa¬
tigados por los esfuerzos realizados.

La "Liga Naval Española"
El delegado provincial de la «Liga Naval Española»

nos remite para su divulgación una hoja de Datos In¬
formativos sobre dicha Agrupación. Reproducimos los
de más relieve.

La «Liga Naval Española» es una Asociación con
sede en Madrid, de carácter independiente, declarada
de utilidad pública, cuyo objeto es promover ante la
opinión y poderes públicos, la presencia del mar en
la vida nacional y los intereses marítimos de España,
aunando los esfuerzos y el impulso de sus integran¬
tes.» Fue fundada el 11 de octubre de 1969 al ser apro¬
bados sus estatutos por el Ministerio de la Goberna¬
ción.

La Liga se propone, entre otras cosas, lanzar una
campaña divulgadoraa por la TVE, instituir premios
anuales de periodismo «Liga Naval», patrocinar Lon¬
jas Regionales del Barco de Ocasión, celebrar cada
tres años, en Madrid, la Gran Muestra del Mar, pro-
mocionar el modelismo naval, celebrar un Certamen
Nacional de Pintura del Mar, otro fotográfico y otro
de dibujos infantiles, crear las bibliotecas de la Liga
Naval, premiar inventos navales, fomentar las inicia¬
tivas tendentes a la descontaminación del mar, orga¬
nizar campañas de exploraciones submarinas y defen¬
der las bellezas marineras, evitando la desaparición
de los ambientes marítimos.

Casa SALA
MATERIALES PARA LA CONSTRUCCIÓN

C. Murtig, 9 y 11 PALAMÓS Teléf. 314086

JUAN SOLER PARETAS
Construcción de Maquinaria - Especialidad en la del corcho

Calvo Sotelo, 7 - Tel. 31 40 83 - PALAMÓS
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Cámara de Comercio e Industria

de Gerona

En el último pleno de la Cámara se trató de nu¬
merosos asuntos, de entre los cuales destacamos los
siguientes:

TURISMO: IMPRESION PESIMISTA

El presidente de la Comisión de Turismo, señor
Marca, dio cuenta del pesimismo existente entre los
hoteleros de la provincia en cuanto a los resultados
económicos de la presente temporada turística. Pese
a sondeos iniciales que presagiaban una notable me¬
joría en relación con la temporada anterior, la impre¬
sión dominante en la actualida es la de que el núme¬
ro de visitantes será sensiblemente igual al del año
pasado pero con un poder adquisitivo notablemente
disminuido.

LA SITUACION ECONOMICA

En su informe mensual sobre la actividad econó¬
mica gerundense durante el pasado mayo, la Cámara
detectó que ha amainado el ritmo de debilitamiento
de la actividad industrial en relación a los meses an¬

teriores. Sólo en casos aislados se mantiene la rece¬

sión, mientras una pequeña mayoría de sectores de¬
notan un ligero aumento en la demanda, siempre den¬
tro de los límites del actual estancamiento de la pro¬
ducción, y los demás se mantienen estacionarios. El
único que aún no muestra signo alguno de reactiva¬
ción es el de la construcción, en el que habrá que
esperar al último cuatrimestre del año para hacer ba¬

lances definitivos. En el sector textil se aprecia una
alentadora recuperación sin que se hayan alcanzado
todavía los niveles normales.

En la actividad comercial se encuentran estacio¬
narios los artículos alimenticios, debido a que los
efectos positivos de la mayor afluencia de visitantes
extranjeros se han visto neutralizados por un estan¬
camiento en las ventas. También los demás sectores

tienen el estacionamiento como denominador común.
Continúan en alza los precios de frutas y legumbres
y, en menor proporción, todos los demás.

LOS PUERTOS DEL MEDITERRANEO

El vicepresidente 2° de la Corporación, señor Cor¬
nellà, informó de su asistencia en representación de
la Cámara a la Asamblea del Comité Coordinador de
Puertos del Mediterráneo Nord-Occidental, celebrada
en Génova, y de la incidencia de los intereses genera¬
les de la cuenca del Mediterráneo en la posible poten¬
ciación del puerto de Palamós.

VI PREMIO «CONSOLAT DE MAR» 1975

Resumen de las Bases: Obras en catalán o castella¬

no, inéditas, que estudien con enfoque económico, la
historia, estructura, economía política de la provin¬
cia o comarcas. Extensión mínima, 75 folios. Por du¬
plicado. Plazo, hasta 31 octubre 1976. Premio, 100.000
pesetas.

OPTICA SARDO
Joyería

Avda. Generalísimo, 47

PALAMÓS

Bar-Pista «SA VOY»
TAPAS VARIADAS

General Mola, 8 PALAMÓS
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Agosto, muy inestable

Este agosto de 1975 nos ofreció todas las variacio¬
nes del repertorio meteorológico veraniego; sol, nu¬
blados, vientos, quietud, calor, fresco, lluvias, relám¬
pagos y truenos.

En los primeros días del mes continuó la ola de
calor de julio con temperaturas agobiantes que el ter¬
mómetro marcó con máximas de 29° C durante varios
días sucesivos. A partir del 11 se produce un descenso
de temperatura, muy acentuado el 22 y con elevacio¬
nes esporádicas. En conjunto, durante el resto del
mes, las temperaturas diurnas fueron muy soporta¬
bles y las noches dejaron de ser incómodas; incluso
a la madrugada hacía falta arrebujarse un poco en la
cama. La máxima de agosto fue de 29.5° y la mínima
17° C.

Alternando con calmas, los vientos fueron, en ge¬
neral, flojos del primero y segundo cuadrantes, pero
con un par de excepciones dignas de mención: en la
madrugada del 15, un golpe de viento huracanado del
O. acompañado de algo de lluvia y con rachas de gran
violencia, que obligó a llamar a los pescadores con la
sirena del Pósito para que reforzaran amarras. Afor¬
tunadamente fue de corta duración, cosa de media
hora o poco más; y en la noche del 26, la tramontana,
que venía soplando con moderación desde hacía dos
días, creció a fuerte y así continuó durante la maña¬
na. Las barcas de pesca no salieron a la mar.

Al anochecer del día 5, tras una tarde con cielo
muy amenaezador y relámpagos, llovió en cantidad
insignificante. Una versión del parto de los montes.
Hubo otro amago de tormenta el 7, con algo de apa¬
rato eléctrico, todo ello también desproporcionado
con la inapreciable lluvia que siguió. En la madruga¬
da del 15, el ponentazo que dejamos anotado más arri¬
ba, vino acompañado de un corto chaparrón. El 16
hubo varios chubascos, algo fuertes, pero de poca du¬
ración; lloviznas intermitentes el 17 y una tormenta
de intensidad moderada con breve chaparrón segui¬
do de lluvia pausada, el 21; lluvia intensa por la tarde
del 22; lloviznas el 25 y 30 y, como despedida del mes
y de un fuerte contingente de turistas, un temporal
de lluvia intensa, a ratos intensísima y con espectacu¬
lar montaje eléctrico, que persistió todo el día con
sólo unas breves pausas a primeras horas de la tarde
y de la noche. Hacia la madrugada volvió a llover...
pero ya es septiembre. Este 31 de agosto habrá sido
el día más lluvioso en varios años. Desde las 8 horas
del 31 de agosto a las 8 horas del 1.° de septiembre
cayeron 138,4 mm. o litros/m^, cifra que se registra
atribuida al mes de septiembre según normas del ser¬
vicio pluviométrico que nos facilita los datos. Así, con
arerglo a ellas, agosto totalizó 34,4 mm. o litros/m^,
de los que 18,7 corresponden al día 22. Confiamos que
esta vez sí se beneficiarán los exhaustos pozos.

Las presiones barométricas oscilaron alrededor de
los 755 mm. con ima mínima de 751 y máxima de 760.

Como decíamos al principio, ha sido un mes volu¬
ble y por lo tanto normal en estas latitudes, tratán¬
dose de agosto.
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Movimiento portuario del mes de Agosto:

Lunes, 4. — La m/n. alemana Anne Catharína pro¬
cedente de Lungvik (Suecia), descargó 1.063 tons, de
madera en tabla.

Viernes, 15. — La m/n. española Angel Ramón des¬
cargó 165.7 tons, de esparto, procedencia Melilla. Car¬
gó después 310 tons, de duelas de madera con destino
Orán para donde salió el 21.

Exiguo en extremo fue el tráfico portuario de agos¬
to. Sólo dos buques. Una operación de importación,
otra de cabotaje y otra de exportación, estas dos úl¬
timas efectuadas por un mismo barco.

Las perspectivas, sin ser brillanttes, apuntan a
una animación del tráfico después de la encalmada
veraniega, algo influida por las vacaciones, que reper¬
cuten en la producción y afectan a todo en cadena,
incluido, por supuesto, el tráfico marítimo. Hay indi¬
cios de reanudación de las exportaciones de cerámica
paira la construcción.

VENTANAL DE LA CARIDAD

Dirigido por Cáritas Diocesana-Gerona
c/. Feo. Ciurana, 10 - Teléfono 20 49 80

De nuevo al incorporamos a nuestros quehaceres
cotidianos después de unos días de vacaciones, es in¬
evitable pensar y comentar los días felices pasados,
pero también es bueno pensar en los que no las han
podido hacer, es más, en lo que NECESITAN.

Tu donativo será un alivio para ellos.

N." 702.—Para joven hacen falta 4.000 pesetas que,
por enfermedad tuvo que ingresar en cen¬
tro clíiñco, cuya factura no puede pagar por
carecer de familia y recursos.

N.° 703.—Familia con escasos recursos económicos y
siete hijos menores, cuatro de ellos subnor¬
males, necesitan 10.000 pesetas.

NOTA: En los donativos para esta sección, hagan
constar, por favor, «Ventanal de la Caridad».

SPORTS LUZURIAGA
Armería LAURA MATEU

López Puigcerver, 1 PALAMÓS Teléfono 3145 98

Equipos completos para todos los deportes
AtJ,etismo
Foot-hall
Boxeo

Hockey
Baloncesto
Balonmano
Tenis
Montaña

Camping
Pesca submarina

Aparatos para gimnasia

Artículos de Caza de Alta Calidad
Nacionales y de importación:

Escopetas finas
Armas automáticas - superligeras
Carabinas

Cartuchos

para caza

y tiro
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Noticias cinematográficas
ESTRENO EN FRANCIA, DE «FRENCH CON¬

NECTION 2». — Gene Hackman ha vuelto. Este poli¬
cía norteamericano obstinado en la lucha contra los
traficantes de drogas. Lo vimos por primera vez en
«French Connection», la película que le valió el «Os¬
car» de Hollywood Ahora vuelve en French Connec¬
tion 2, con su grotesco sombrero y sus camisas ha-
waianas. La primera película de la serie la dirigió Wi¬
lliam Friedkin. Esta segunda parte viene firmada por
John Frankenheimer.

Sin embargo, French Connection 2 no es una con¬
tinuación propiamente dicha, ni una conclusión del
tema, a pesar de que en ella se repitan los personajes
de Gene Hackman y Femando Rey, este último en el
papel de Charnier, el cerebro del tráfico de drogas.
El estilo y el contexto son muy diferentes.

La acción no transcurre ahora en Nueva York sino
en las calles y plazas de Marsella, en un medio total¬
mente distinto, violento y hostil. «Popeye» Doyle se
verá obligado a batirse solo en una verdadera jungla.
Con esta premisa es fácil imaginarse al valiente po¬
licía neoyorquino pasando mil y ima dificultades para
hacer frente a sus enemigos, en im terreno totalmen¬
te desconocido para él, y es precisamente alrededor
de esta circunstancia donde se construye la trama, la
intriga de este filme, y, sobre todo, la originalidad de
esta segunda parte de la serie.

A diferencia de la primera película, en ésta no apa¬
recen espectaculares escenas de persecución en auto¬
móvil, pero las secuencias rodadas en las calles de
Marsella «en vivo», no dejan por ello de ser menos
espectaculares.

LEE MARVIN Y ROGER MOORE, UNA ALIANZA
PROMETEDORA. — Tras una temporada de descan¬
so y después de haber rechazado varias películas, en¬
tre ellas «Terremoto», Lee Marvin se ha resignado a
abandonar su rancho de Tucson (Arizona), para vol¬
ver al trabajo. Por cierto que su próxima película

Sout at the Devil, en la que tendrá como compañero
a Roger Moore, pareja prometedora donde las haya,
se rodará en Sudáfrica, un poco lejos de su querido
y añorado rancho.

Para después de este filme. Lee Marvin ya tiene
otro en perspectiva, una especie de comedia a lo «Cat
Ballon», que en principio se pensaba rodar en Espa¬
ña, pero el actor prefiere rodarla en Tucson, y sólo
aceptará el papel bajo esta condición. No es que Lee
Marvin tenga nada contra los «western» de Almería,
no. Lo único que pasa es que por comodidad prefiere
no moverse de su casa. Además dice que en Tucson
se han rodado muchos «westerns» y sus parajes ofre¬
cen grandes posibilidades para el género.

JEAN-CLAUDE BRIALY DIRIGIRA A JEANNE
MOREAU. — El actor francés sigue compaginando
perfectamente su calidad de intérprete con la faceta
de realizador iniciada con la película «Englantine». Y
entre una y otra anda más ocupado que nunca. Aho¬
ra dentro de unos días partirá para Brasil donde in¬
terpretará «Un animal doué de déraison», junto a Ale¬
xandra Stewart, a las órdenes de Pierre Kast. Termi¬
nado su trabajo en este filme, el actor regresará in¬
mediatamente a Francia para rodar «Caroline and
Co», la nueva película de Michen Boisrond en la que
tendrá como compañera a Jane Birkin. A continua¬
ción Brialy realizará «Les petits plaisirs», cuya acción
transcurre en 1913 y tiene como protagonistas a una
encantadora viuda, su hijo y la amiga de éste. Se tra¬
ta de una comedia dramática cuyos principales intér¬
pretes serán Jeanne Moreau, Judith Magre, en el pa¬
pel de su hermana y Madeleine Renaud, en el de la
suegra. Intervendrán, además, Víctor Lanoux y Jean
Marais, que vuelve al cine después de varios años de
ausencia voluntaria.

ANDRE PREVIN, COMPOSITOR Y DIRECTOR
DE LA MUSICA DE «ROLLERBALL». — André Pre-
vin, premiado por la Academia de Hollywood, ha sus¬
crito contrato con el productor-director Nonnan Jer-
wison para componer y dirigir la música para el dra¬
ma futurista RoUerball.

Protagonizada por James Caan, John Beck, Hou¬
seman, Ralph Richardson, Maud Adame, Pamela
Hensley y Bárbara Trentham, RoUerball se encuen¬
tra actualmente en período de montaje en Londres,
después de 17 semanas de rodaje en Munich, Inglate¬
rra y Suiza. RoUerball será presentada por una impor¬
tante empresa norteamericana.

La incorporación de André Previn al equipo de Ro¬
Uerball marca el reencuentro del famoso músico con

Norman Jewison, ya que anteriormente Previn arre¬
gló y dirigió la música de «Jesucristo Superstar», que
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realizara Jewison. Previu, que normalmente conduce
la London Symphony Orchestra, ha dirigido la músi¬
ca de unas cincuenta películas, entre ellas «Gigi»,
«Foggy and Bess», «Irma la Dulce» y «My Fair Lady».

Norman Jewison ha realizado Rollerball sobre un

guión de Wlliam Harrison. Harrison fue nominado
para el Premio Pulitzer de literatura de ficción por
su libro de historias cortas, que incluye la narración
«Rollerball Murder», en la que se basa la película.

EL REALIZADOR DE «EMMANUELLE^ EN BUS¬
CA DE OTRO EXITO. — El afortunado realizador de
Emmanuelle ya tiene todos los requisitos para iniciar
el rodaje de su próxima película que será tma versión
cinematográfica de la célebre novela de Pauline Péa¬
ge «Histoire d'O», cuya adaptación corre a cargo de
Sébastien Japrisot. Hasta hace pocos días a Just Jae-
kin le faltaba encontrar a la protagonista, pero final¬
mente, tras muchas pruebas a distintos aspirantes, el
realizador ya ha elegido a su O. Se llama Corine Clery,
tiene 25 años, vive en Roma, donde trabaja como mo¬
delo para modas y además aparece en un spot televi¬
sivo, ensalzando las cualidades de un coñac.

En los medios cinematográficos es hasta ahora
una desconocida. Y decimos hasta ahora porque se¬
guramente tras «Histoire d'O», su popularidad será
tal que sobre ella lloverán las ofertas más ventajosas.

El rodaje durará unas seis semanas. El escenario
de las aventuras amorosas de O recorrerá el itinera¬
rio entre Uzès, París y Bretaña. En la película inter¬
viene también Christina Minazzoli que será una es¬
pecie de gran sacerdotisa de una logia de placer en¬
cargada de preparar a las jóvenes para vivir en una
asociación consagrada por completo al placer de los
sentidos. Como ven. Just Jaekin quiere volver a triun¬
far por los mismos caminos de su tan traída y lleva¬
da Emmanuelle.

EN AUGE, LA MODA DEL KUNG FU. - Bruce
Lee vive todavía. Por lo menos sigue vivo su espíritu,
su modo de actuar. Y tiene un continuador: David

Chang. Este es el protagonista de innumerables filmes
de Kung Fu que se hacen en serie como los «westem-
spaguetti» en Italia. Recordemos que Bruce Lee mu¬
rió en circunstancias xm poco especiales el 20 de julio
de 1973.

Chang explicó a un periodista galo que Hong Kong
tiene varios estudios dedicados a los filmes Kung Fu.
(Cosa que ya habíamos notado por la cantidad de cin¬
tas del género que inundan Europa). Se ruedan un
centenar de cintas al año. Los principales producto¬
res son los hermanos Saw. Los artistas en Hong Kong
estudian arte dramático y tirtes marciales. Las muje¬
res también estudian Kung Fu.

Lo del Kung Fu va para largo. De tal modo que
otros países se involucran en este tipo de cine. Peter
Cushing participa en una película titulada «La caza
de Drácula en China». Junto a Cushing, David Chang,
especialista en el zirte marcial. El director de la pe-
lícult es Roy Baker.

EL EXTRAVAGANTE KEN RUSSELL. — Los pre¬
parativos para realizar un film de lo que había sido
una revista musical hace 18 años, empezaron en 1971:
The Boy Friend (El Novio), de Sandy Wilson, que
realizada en 1953 había permanecido quieta en los
archivos y esto obedecía a que nadie se veía capaz de
trasladar al cine aquella obra. Consultado el director
Ken Russell sobre si le interesaría dar vida a los per¬
sonajes de Sandy Wilson, aceptó gustoso. Acababa de
terminar «The Devils», con Oliver Reed y Vanessa
Redgrave, la película tan discutida como alabada y
denunciada. «Tendré mucho gusto en realizar The
Boy Friend, pero no esperen que salga de mis manos
una revista a lo Gower Champion o Gene Kelly. Al¬
gunos la llamarán extravagante; bueno, todo lo que
yo hago lo califican de extravagante, ya lo sabemos,
y tal vez tienen razón. La idea se me presenta de re¬
pente, realmente extravagante, o rara, y la gente se
siente atraída, ya sea para alabar, o para anatema¬
tizarla. Se ha tardado más de tres lustros para con¬
vertir The Boy Friend en película, pero creo que era
necesario esperar. ¡Ahora, maestro, que suene la or¬
questa y se apaguen las luces. Ken Russell y Twiggy
ya estamos aquí!».

UNA NUEVA PRODUCCION DE IGNACIO F.
IQUINO. — Ignacio F. Iquino anuncia el comienzo
de su más reciente producción Chicas de alquiler en
Costa Fleming. El film, en la hnea de crítica social
ya iniciada con «Aborto criminal», constituye el nú¬
mero 102 de la filmografia personal de este veterano
realizador. Chicas de alquiler nos contará, con la
cmdeza a la que nos tiene acostmnbrados Iquino, el
corrupto mimdo de Costa Fleming.

Para esta película de I.F.I. se cuenta con un im¬
portante plantel de estrellas: La excelente Emma
Cohen, la bonita Nadiuska y la actriz francesa Alice
Amó.

J. G. G.

IMPRENTA GRASSOr
Tel. 314524-PALAMÓS
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CÛLLECClé DE PCOBLEMEÇ K MOTS ENCOEUATS

per N. M. B.

PROBLEMA N.° 23

S'han de pintar sis quadrets: 1-C. 2-E, 4-C, 4-6, 6-F 1 9-B

>/ 2 3 » 5 6 ¿f 9

Xl

Ê>

C

O

£

F

Q

HORITZONTALS. — A: Cridaven exactament Igual que si
fossin cavalls. — B: És l'autor de la famosa filosofia del pe¬
cador: «Ja que sols els penedits podran entrar al cel, hem
de pecar molt, per poder penedir-nos força». — 0: Segons
Juli Vallmitjana, és el nom que donen a la plata en el seu ar¬
got, els malfactors barcelonins. Planta de fulles verdes tot
l'any, flors blavoses I fruits formats per dos foHlcles diver¬
gents. — D; Vaixells que transporten el preuat «or negre»
d'un lloc a l'altre i que embruten les platges de tots els li¬
torals. — E: Cinquanta. Ho són les noies que ens captiven
per les seves gràcies i els seus encants. — F: L'hi fa el fes¬
tejador a la dona dels seus amors. Al revés i en anglès, fora.
— G: Ho és el xai un cop li han tallat arran la llana-que por¬
tava. Tivat.

VERTICALS. — 1: Desembocadura del Ter. El qui es creu
postergat diu que ho és de segona taula. — 2: Era un metge
tan famós, tan famós, que tot i que va néixer a Grècia en el
segle segon, encara avui el seu nom dóna nom als metges. —
3: Costums de dret que estaven en ús a Catalunya en l'alta
edat mitjana i que foren recopilats en un codi promulgat en
el segle XI. — 4: L'arbre de les pinyes, vist de sota. Si fos
penat el trobaríeu a l'escut de València i si no, el podeu tro¬
bar als graners o a les clavegueres. — 5: Quan ho està tant,
no tindria res d'estrany que plogués. — 6: En les lluites entre
els huns I els altres, ell comanava els primers. Punt cardi¬
nal. — 7: Fan tot el contrari del que fan els anants. — 8: Ho
fa vostè en aquest moment sl és que veritablement està re¬
solent aquest problema. — 9: Punt cardinal. Aquell bàrbar del
sis vertical diuen que era el de Déu.

SOLUCIÓ AL PROBLEMA NÚMERO 22

A: Acròbates. — B: Soebrt. Fe. — C: PP. Cuixes. — D: R.

Gespa. I. — E: Iniciarem. — F: Vila. Roca. — G: Alatxa. Oc.

La vida en Palamós

Registro Civil

Movimiento demográfico del mes de Agosto

NACIMIENTOS

Julio, día 28, Daniel Terol Esteba. Día 30, Arturo
Mauri Rodríguez. Agosto, día 2, Fabién Aurentis Gon¬
zález. Día 6, Jorge Pujol Muñoz. Día 8, Pedro Cubó
Grau. Día 10, Nuria Serviá Panella. Día 13, Bruno Ra¬
mos Cortada; Alfonso Martín Morales. Día 14, Marta
Dagas Colls. Día 15, Javier Baró Lloverás. Día 17, Jo¬
sé-David Gómez Berenguer. Día 18, Alberto Fomós
Llauradó; Alba-María Domènech Bramón. Día 19, Mar¬
cos Costa Ponce. Día 21, Susana Parra Castelló. Día
23, Carlos García Fuertes. Día 24, David Triviño Ro¬
dríguez. Día 25, José Fanal Faucellas. Día 26, Gemma
Sala Requena.

MATRIMONIOS

Día 2, Francisco Cabello Cosano con Enriqueta Pé¬
rez Sorroche. Día 6, Salvador Miguel Riera con Julia
Pastó Dalmau.

DEFUNCIONES

Día 3, Antonia Subirana Hospital, 82 años. Día 10,
Simón Posadas Ciprés, 61; Onésimo Carretero Rodrí¬
guez, 38. Día 13, Emerio Séculi March, 89. Día 17, Teó¬
filo Durán Iruela, 18. Día 22, José Imbers Durán, 77.
Día 26, Atilano Martín Martín, 83.

Marmolistería PALAMÓS
= Jorge Falgueras Buscaróns

ESPECIALIDAD EN LÁPIDAS CEMENTERIO,

APLACADOS, FACHADAS, COCINAS, ESCALERAS.
MOSTRADORES Y BORDILLOS JARDINERIA

Calle Balmes, s/n. PALAMÓS (Gerona)

22

Servei d'Arxiu Municipal de Palamós



p. X^'\6

ENCARGOS

Transportes Segués
PALAMÓS a BARCELONA y viceversa

RECOGIDAS:

BARCELONA

PUJADAS, 46 J
JUAN DE AUSTRIA, 80 CHAFLAN
TEL. 226-98-16

Recogidas en PALAMÓS
Tauler Servia, 9 - Telefono 31 41 40

EMILIO MATÓ
Suministros para la Construcción

y Decoración

Muebles Cocina

Sanitario

Azulejos
Terrazo

Fibrocemento

Carretera de Gerona, 72
Teléfono 31 40 82

PALAMÓS

ASCENSORES MONTACARGAS

Enrique Cordelíacliy 11^' S.ñ.
INGENIEROS INDUSTRIALES

SUCURSALES; OFICINAS; Fábrica en BADALONA:
GERONA Calle Casanova, 27 Calle Baldomero Solá, 64

Plaza Catedral, 1 Tel. (93) 254.50.08 (5 líneas) Tel. (93) 387.11.08
Tel. (972) 20.32.33 BARCELONA - 11
Tel. (972) 20.02.21

TARRAGONA

Calle Rebolledo, 15
Tel. (977) 21.35.91

Servicio Técnico en PALAMÓS: Calle José Antonio, n.° 1 - Tel. (972) 31.54 62
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Pintor

Decorador

Jose Orîhuela
*

Carretera de Gerona, 75 Teléíono 31 41 96

Palamós

Félix Ribera e Hijos
Consignatarios de buques

Agentes de Aduanas

AGENTESDE

YBARRA Y Cía. - NAVIERA AZNAR
KELLER LINE - ITALIA

E. N. ELCANO

D. G. NEPTUN - NEASA

SVENSKA LLOYD - ROBSLOMAN
MONTSHIP LINES - CAPO LINE

Avda. Gral. Franco, 89

PALAMÓS
T e I é { o n o 31 44 00

Telegramas "FRISERA"

TRANSPORTES

Vda. de D. Oliver
CALLE ANCHA, 2 Y 4 - TELÉFONO 31 4446

PALAMÓS

Playa de Aro - Calonge y San Antonio de Calonge
PALAFRUGELL

Calle Caballers, 23 - Teléfono 30 01 39

Llairanch - Calella - Tamarin - Bagur
i>

BARCELONA

Calle de Aragón, 386 Teléfono 225 81 50

GERONA

Norte, 18 - Teléfono 20 35 44

O

SAN FELIU DE GUÍXOLS
Calle Mayor, 40 ■ Teléfono 32 02 75

Compailía General de Garbones. S. 1
DELEGACIÓN DE PALAMÓS

HULLAS, ANTRACITAS, COQUES
Y LIGNITOS PARA

INDUSTRIAS, CALEFACCIONES
Y USOS DOMÉSTICOS

Oficinas:

Pages Ortiz, 73
Teléfonos 31 44 71

3144 98 s-

Almacenes: .--Tí.
i ' " • ' 'i • T •

Carretera Faro7 5
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Electricidad ^ Lampistería

PALAFRUGELL

(^mstrong
CORK ESPAÑA, S. A.

TODOS LOS PRODUCTOS DEL CORCHO

PA LA M Ó S
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